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Husstandstillæg
Ægtefælles erhversmæssige indtægt

Opmærksomheden henledes på, at tjenestemand og øvrige ansatte, der
ikke har børn, over for hvem der består forsørgerpligt, og som
modtager husstandstil læg, fordi deres ægte fæl les årlige erhvervs-
mæssige indkomst inden fradrag af skat er lavere end det loft, der
star omtalt i ar t ike l 1, t redje afsnit, i bilag VII til vedtægten,
anmodes om at foretage en omhyggelig kontrol af de omtalte ind-
lagte".

Denne   kon t ro l af indtægten er også nødvendig, nar funktionærens eller
den midlertigit ansattes ægtefælle er ansat ved en international ins-
titution.

De lofter, der for tiden er sat for de forskell ige Lande, hvor
ægtefæl les har bopæl, er følgende:

Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Gréce
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Haushaltszulage
Einkünfte des Ehegatten

aus einer beruflichen Erwerbstätigkeit

Die Beamten und sonstigen Bediensteten, die keine unterhalts-
berechtigten Kinder haben und die Haushaltszulage erhalten, weil
die jährlichen Einkünfte ihres Ehegatten aus einer beruflichen
Erwerbstätigkeit vor Abzug der Steuern die in Art ikel 1 Absatz 3
von Anhang VII zum Statut genannte Höchstgrenze nicht überschrei-
ten, werden darauf aufmerksam gemacht, daß die Höhe dieser Ein-
künfte regelmäßig überprüft werden muß.

Diese Einkommenskontrolle ist ebenfalls notwendig bei Beamten und
sonstigen Bediensteten wenn deren Ehepartner bei einer anderen Ins-
titution den Status eines Beamten oder sonstigen Bediensteten hat.

Für die verschiedenen wohnsitzländer des Ehegatten gelten der-
zeit die folgenden Höchstbeträge:

Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grece
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grece
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Household Allowance
Earned Income of Spouse

If your wi fe or husband is in paid employment and you do not have
any dependent children but you are entitled to household allowance
because her or his annual pre-tax income is below the earnings
limit referred to in Art ic le 1(3) of Annex VII to the Staff
Regulations, would you please check the exact level of your w i fe ' s
or husband's income.

This proof of earnings is also required from o f f i c i a l s and other ser-
vants when thei r spouses are employed in ei ther inst i tut ion as an o f f i -
c i a l or other servant.

The current earnings l i m i t s for each country are as fo l lows:

Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grece
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51,994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Asignación familiar
Ingresos profesionales del cónyuge

Se recuerda a los -funcionarios y a los otros agentes sin
hi jos a cargo que se beneficien de la asignación familiar
por el hecho de que los ingresos profesionales anuales de
su cónyuge, antes de la deducción del impuesto, sean in-
feriores al limite indicado en el apartado 3 del artículo
Ifl del Anexo Vil del Estatuto, que deben verificar cuida-
dosamente tales ingresos.

Esta verificación de los ingresos profesionales se requiere
también a los functionarios y otros agentes cuyo cónyuge po-
see La cualidad de funcionario o agente en una u otra de las
instituciones.

Los limites que deberán tomarse en consideración actual-
mente para los di ferentes países de residencia del cónyuge
son los siguientes:

Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Gréce
España
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
ORA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
2ó4.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Allocation de foyer
Revenus professionnels du conjoint

L'attention des fonctionnaires et autres agents sans enfant à charge,
qui bénéficient de l'allocation de foyer du fait que les revenus pro-
fessionnels annuels, avant déduction de L'impôt, de leur conjoint, sont
inférieurs au plafond indiqué à l 'article premier, paragraphe 3 de l'An-
nexe VII au Statut, est att irée sur la nécessité de vérifier soigneuse-
ment lesdits revenus.

Cette vérification des revenus est également requise pour les fonction-
naires et autres agents Lorsque leur conjoint possède dans l'une ou
L'autre institution La qualité de fonctionnaire ou autre agent.

Les plafonds à prendre en considération actuellement pour les différents
pays de résidence du conjoint sont les suivants :

Belgique/België - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grèce
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Assegno di famiglia
Redditi professionali del coniugo

Si r i c h i a m a l ' a t t e n z i o n e dei funz iona r ! e a l t r i agen t i senza f i g l i
a c a r i c o che b e n e f i c i a n o de l l ' a s segno di f a m i g l i a g r a z i e a l f a t to
che i redditi p r o f e s s i o n a l i del coniuge, al lordo d e l l ' i m p o s t a ,
sono i n f e r i o r i a l m a s s i m a l e i nd i ca to a l l ' a r t i c o l o I, pa rag ra fo 3
d e l l ' a l l e g a t o V I I de l lo statuto, su l l a necessità di v e r i f i c a r e
accura tamente detti reddit i .

Questa ve r i f i ca dei redditi è ugualmente r ich ies ta per i funzionar!
e gli a l t r i agenti quando i l loro coniugo è funzionar io , o a l t ro
agente, del l 'una o de l l ' a l t r a is t i tuzione.

I m a s s i m a l i da prendere a t tua lmen te in considerazione per i d ivers i
paesi di residenza del coniugo sono i seguent i :

Belgique/Belgiè - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grece
Espana
France
Ireland
I ta l ia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Kostwinnerstoelage
Beroepsinkomsten van de echtgenoot

De ambtenaren en andere personeelsleden zonder kinderen ten laste
die de kostwinnerstoelage ontvangen op grond van het feit dat de
beroepsinkomsten van de echtgenoot op jaarbasis voor belasting
minder bedragen dan het in art ikel 1, lid 3, van bijlage VII van
het Statuut genoemde maximum, worden erop gewezen dat het
noodzakeli jk is genoemde inkomsten zorgvuldig te verifiëren.

Deze veri f icat ie van de inkomsten van de ambtenaren en andere per-
soneelsleden is eveneens vereist wanneer hun echtgenoot eveneens
de hoedanigheid bezit van ambtenaar of ander personeelslid van de
een of andere instelling.

Naar gelang van het Land van verbl i j f van de echtgenoot bedragen
deze maxima thans :

Belgique/België - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grèce
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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Abono de lar
Rendimentos profissionais do cônjuge

Chama-se a atenção dos funcionários e outros agentes sem filhos a
cargo, que beneficiam do abono de lar devido ao facto de os rendi

mentos profissionais anuais, antes da dedução de impostos, do côn
juge serem inferiores ao valor máximo indicado no n° 3 do artigo 10

do Anexo VII do Estatuto, para a necessidade de verif icarem cuida

dosamente o nivel desses rendimentos.
Esta verificação dos rendimentos é igualmente exigida para os fun-
cionários e outros agentes quando o cônjuge tiver em qualquer das
instituições europeias a qualidade de funcionário ou outro agente.

São os seguintes os valores máximos a ter em consideração actual-

mente para os diferentes países de residência do cônjuge :

Belgique/België - Luxembourg
Danmark
BR Deutschiand
Grèce
Espana
France
Ireland
Itália
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
HT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533

198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431
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